A4 AREE [5E2ME)




(EDRATHAT SE1EED

1) can/can’t (cannot)/could/couldn’t

AXIPRERAZRTLUNCTEDOENELHS:

- It can be true. (~DTEEMEA H D)

» It cannot be true. (~THSIDITHEL)

- It could be true. (D &oélLfzb~MhELNELY)

= I couldn’t be happier. (~DEFTHEN: U EEETHAIET AL
—H;*ua'-#'ﬂ'f‘)

» Can you lend me your pen? (<ADVATZNIZ>~LTNS?)
* Could you lend me your pen? (<TEIZ>~LTHEITEFEAN?) iR



GE)COBENEIZ{E->TREAPCARAFILERLI=IES & "be able to~” LBEHZ 5N B,
f-f-L. BERTH-BEX T/ ~TE1ERBTITHEZIFILITIZHES:

@ HAHATAZTEREOA{ToI=: “be able to~" Z{ES
) EBREEDET—BARDNZREICENTE:
I was able to buy the most popular bread at the shop yesterday.

@ HHITAEMEGRICHIEOBBANH-T=: “could~” Z{FED
Fl) BEWEFB](BIENTET-

I could walk fast when I was young.

*MBE

il -BEX ~THENTEEM =1, [ ~TFTHRERANGEH

=1 DIFEIEL “could~". "be able to” DWLVFT NWEFEH-THIFIET



2) will/won’t/would/wouldn’t

“will/won’t” &, I ~1=55/ ~EWf=2A5]. [~F B8V / ~FB5D2HYIEEL ],
[(~[X)BYRBE/ HYNRE TGN IFELBIRESN A,

“would/wouldn’t” Tl&. REMELBR L TEEKIOPTEINMbHh>THY., £-. 18
BILGEWLVALRIRETHS:

- It would be fine tomorrow. (will KYBENIFEENEL\ES)
* Would you like coffee? I
Would you mind opening the window? J (TELZERBLDIT)

I would rather not answer 1t.—

That wouldn’t be bad. mJ (el RIF)
Anyone would have done that. (could+have pp=18& D HEAI) iR E




3) may/may not/might/might not

may [EI~LTEHEEW(ERFRIEFR]) IR ~MhELNZELN ], may not [T ~L TGS
HWLNGHRUVDLDEILR) 1IN ~L(T) LD BN IEFELBIREND

“might/might not” [¥ “may/may not” kW58

ERERISADELA:

SUMERIZRI A, BELARKIFEFEFC

- He may/might have lost it. (may/might + have pp ~Lf=bv&LH %Ly )
* You may/might well think so. @A ~95DEHL-E475)
* You may/might as well do it at once. ({8FfA) ~L71=[F5H &LLY)

S BE



4) must/must not

must [ ~LEL TGS EWLNEETE) 1. [~I2TBAVELY ], must not [T ~L TIELMTE
WGERUODLVEELR) 1 LIRS B, -, mustlE “have (has) to/~"IZBZMZ BAEMNTES
M. “don’t have/doesn’t have to~” TlEI ~FBRHEFLLVIELZY., must notDEBRE
[FRG-TLS, BB, must [TIEBEFINGEUL=OHT ~ LG TIE G GEM o113, “had
to~" &9 %,

- A worker must comply with the labor contract. (FE#%)
» Children must not be allowed to touch the device. (FRULVEELIE)
« Must we wait for their arrival? (F&¥%)

S DBWLADIREIE 7Yes, you must.” HLLIE “No, you don’t have to.” &
755, “No, you mustn’t” [X[ULVWWNE ., fFHoTIXWFERHA 1EGHT-OFHE

- He must have misread it. (must+have pp ~UL7T=ITHBHBUVELY)



5) should/shouldn’t

should (I~ RETHBL. [~DITFT THAI. shouldn’t [ ~FT RS TIIZL | LER
b, cOBBEIRICIXBERNGEL=H. FIZKRTEY should+have pp TR,

* You should listen to your parents.

They should be right.

He shouldn‘t go out now.
* You should have met the client yesterday. (should +have pp ~FRXEFTHoT=)
= They should have left the airport. (should +have pp ~LTLESTULBIZT )



6) D {thd BhEhEa
a) used to~
L EfE KL~ L=t D). TELRIE ~Z L TUL =1, TLRTE ~ o 1F LBBIREN A,

= ] used to work as a nurse.
= ] used to be a nurse.

= ] used to be good at playing tennis when young.

b) shall
BEXICIIEAENGRANZVLH., REXITHEASNS:
= Shall I help you? *“IREIX “Yes, please.”. "Thanks, but no thanks.” &
« Shall we go? *IREZ X “OK, let's.”. ”No, let’s not.” &



MR &ED = I

[RIfRE D=EEI]) (ICiE. [BEEF], 7y FRE]E W72, EEAND Y —>
M2 DBREINTWET, EEFEEIZERY, ARBAREZ Yy 7E U Ty 7R L
THFEETIYY a4/ L, . . T, TREZEDDIEFOF ¥ > A TT, BEBREIC
A2 —YavEE>THATTFEN



>—>(5) “Non-working time” M3t -HERI- (1/2)

HERTOBEENRE THEADREBEEHEE-T-56. (BARAADE {ﬁl_iﬁ'é&%t 14%)
JL UK U—I-nnﬁﬁxbbibxoo “hizEY. BECTOABEBROSERITET

FITHBEGDHAETLED

Yoshiko: Hi, George. How're you doing?
George: Morning, Yoshiko. I'm just fine, thanks. How about you?

Yoshiko: TI'm doing fine, but a little bit tired because my daughter has
caught a bad cold last weekend. She’s still in bed.

George: Oh, I’'m sorry to hear that. I hope she’ll get well soon.
Yoshiko: Thanks, George. And now, how was your weekend?
George: I spent the whole weekend just relaxing at home.
Yoshiko: That’s good. Well, I'll see you later.

George: OK. See you later.




>—2(5) “Non-working time” Mxt5% -HEF- (2/2)

BEREADADKREL. BESYDRBIZLEFLT . BLXIRLTHELELD,

FPIZIE. TETXRTI ML “How're you?” Bk FEHNFETH. “How's
everything?”’, How ‘re you doing?“, "How’s it going?“ F&HEWLWNET,
DOREWLITT T HIREZFICDOLVTEH. "I'm fine, thank you.” FEIFTHL, "T'm
doing fine”. ”Very good, thank you.”. “Pretty well.”, "Not bad.” ®&3IZ
TDEZEDRN TEATHFELED T [HLIE? IEEERT EESDRI
£ “And you?” KISMZ “How about you?”’. “What about you?” EHFH>TH

FL&Do

BESDCLZRITBEA-RIE ALEBEELTHFOKRACERDBILAGER

WTHIFELLD,
BaAATRELESAREENH S AICIE. "See you later.”.

ICH N THHEE

Do7O7NRELBBR=HESHEENRDILZNENLAIZIK. "See you soon.”, "See

you around” FODRBEMNKIVTLELD,



<—>(6) “Non-working time” DxI&x -S>FHRE- (1/7)

FUTFRBLFEFERBEOZRZRODMBIFOBETY  WEBRICFIAELELS

<At the office>
Nancy®  Yoshiko, do you have a lunch appointment?

Yoshiko- No. I was just thinking about eating out. May I join you?

Nancy:  Great! Why don’t we go to a new Italian restaurant just
around the corner?

Yoshiko:- That’s nice, Nancy. I love Italian food. Let’s go.



<—>(6) “Non-working time” DxI&x -S>FHE- (2/7)

B “cat out” (XINBTBHIDET. BN TERETSHI(= "eat outside”) &ITR
Y ¥, BIEAIZ. (B I “the company cafeteria” TY,

B "Let’s ~7, “Why don’t we ~?” [&, EHICEBIHED EFZRIT LEZICALGN
=M. FOSFABETT, "Let's ~” & [&hp~FBkIE. £IFE5T3
CEDBRICEFHO>TLAIDKRRTHY AT IVICEHEOXEEFEZF5ELNVSTT,
ftt77 “Why don't we ~7 [k, T~LELELIM/ ~LEEBEAMIE, BT E
[CEMEDEBZHFICRIEVSTLALONEICHLFEZSEFGRTTY,
“Why don’t we ~?” QABIXIKRIZERREF " 2ENEWLKIITLELLD,

FE [~ REFZ [~LIESHLWIFOFRIFEL T, “should” 45 "ought
to” MEISNTWLET M, “Why don’t we ~?” D "we” &7 you” IZH
A, "Why don’t you ~?’ £ HLETHFORIREET LRS- LEEIF
DEFTZEZIT T HHENTE, EFFITT,




<—>(6) “Non-working time”DxI&x -S>FHE- (3/7)

<Sitting at a table in the restaurant>

LARSVTREIZEW:2A. ToMYZDLANS URRIZCA-=32alk, Fo—%T14F—IC
%L\i L/T:o

Yoshiko: Nice restaurant, isn’t it?

Nancy: Yeah, their food 1s rather good, and the prices are reasonable.
This 1s my third time being here. This opened only one month

ago, though.

Yoshiko: Oh, is that right? Then, what about having dinner here
sometime soon?

Nancy: OK, let’s do that! I'm looking forward to it.



<—>(6) “Non-working time” DxI&x -S>FHRE- (4/7)

B “What about ~ing?” [, TCv&H. FEEDEET~LEL? ]
D&, §OEREIZEEM T, HFICTEORXFZRIIHZ]IS
ELVET, "How about ~?” EHLBEVVET M, IHLIE, HIZ[ER
EERMDFEZLLENOHNTNSEE, TRA O—E—THES7?
EFDEEITHENET,

B “I'm looking forward to ~” [&, AL AT I ~FTHDEEL
FHIZLTWEDoRIEESHORRTT, —A. [~TI20EEL
o"~}~l2‘},:\7":L%C_Zé’::_“di'é’]tTi,'-'“’;‘ilZE')&é‘lzl:s "I look forward to
~" EBLFET,



<—>(6) “Non-working time”DxI&5x -S>FHE- (6/7)

<Toward the end of lunch time>

ﬁfbb\ﬁ‘/?—'94Ali7“)tb\5f'aﬁll:ﬁ%i FAEAF T4 RICRBEHBIELGYE
L7=

Nancy- By the way, how’s your work going, Yoshiko?
Yoshiko- I'm gradually getting used to my new job, thanks.

Nancy- Very good to hear that. You know, I'm really glad to have a
friend like you, Yoshiko.



<—>(6) “Non-working time”DxI&x -S> FHE- (6/7)

Yoshiko- Me too, Nancy!

Nancy- Wow, time flies when we’re having fun. We must
hurry back to work.

Yoshiko: Yeah, you’re right, Nancy. Shall we get going?



<—>(6) “Non-working time” DxI&x -S>FHE- (7/7)

WEENE “get used to~" [K, [ ~ITIRN B IEVSEEITOMLET,
FLIRBIC “be used to~” BHBYFETH., ChbblE ~IZERTLY
BILBRLET,

PIAIXRD ISR TET
- ] want to get used to driving a car soon.
= She’s already used to driving a car.

“HIH OBhEIEA “used to~" EIXEMKRMNERLGYFEIT DOTEEL
TTaLY,




9 4 X AFHOERFEORAMNER

@® HYyIRITEFEEZANTTSL
D IBRIFNBIZLERBA? ITLVWTT K, E5LFELLS]
(D )( @ )weeat( @ ) forlunch?
OK,( @ ).
D< > @< > < > @<

2) [E-EZADDERELAIZLTLNSD]
I'm ( @ )( @ )to( @ )youagain.
D< > @< > Q@< >

3) IMDTIXEBBADKSITRYIEEN T AU LTULVELT ]
I( D) @ ) ( @ )withmypetalmost every day.
D< > @< > Q< >



9 4 X AFHOERFEORAMNER

4) TZFCIHIEBEEZLOTVETFEANITOLTT &I
( @@ Ddyou( @ ) passing me the document there?
( 3 ).

D< > @< > ©B< >
2) 581, £BIKHRETLI=4a]

You( @ )( @ ) attended the meeting this morning.

D< > @< >

3) TEBHMKIZOZREZENZL, BILFEo1=ITE VLY
She( @ )Y( @ )( @ )busywith many things yesterday.
D< > @< > Q< >



9 4 X AFHOERFEORAMNER

BhENER.~ 7718 &) RS RE

1. COIT7IPABDENAZRATLEETGOTLESI D

( ) you ( ) telling me how to use this fax machine?
2. HEF-DORUEFEHETWLFNWTELFENFEEATLEID
Would you mind ( ) I use your pen?

3. MUTEDLZBAFLEID

( ) I tell him that?

EJ= ke

( ) you ( ) ( ) to tell him that?

4. HEETIZEEZ oL TIIBYFEEA L

You ( ) create the document ( ) tomorrow.  FEf=[l&

You ( X ) create the document by tomorrow.



9 4 X AFHOERFEORAMNER

5. E5VLHABETICEEEESLE oLLE LS

You ( ) create the document by tomorrow.

6. EBELWCAHIBEDISUREBZIILEFEL - (BKEAREN)
I( ) ( ) to speak some French when young.
EJ= ke

I( ) speak some French when young.

7. RISKPBIZCERTEEL-(HEIOH)

My daughter ( ) ( ) ( )( )the entrance exam of the
university.

S BRREMAHNITEILARICANTET
You ( )( ) the building if you have your ID card.

9. CHORETHOREFTHEILTT

You ( ) eat or drink in this area.



9 4 X AFHOERFEORAMNER

10. § IR ICCCEBENTIILNTEEA
You ( )( ) leave here now.
11. SEHOHFLICHARETL =1
You ( X ) ( ) today’s morning assembly.
12, MZIIER IS ICEof=ITELELY
She ( ) )( ) busy yesterday.
13. FHDIAHEFEHEITEATWELE:
I ( ) ) live in Nagoya when I was a little kid.



9 4 X AFHOERFEORAMNER

O REEZ R BIBIRAD LA

<BEEX>

That ( ) be true.(Fh . #EXHRI ML)

That ( ) be true.(Fh. KU MEH51)

That ( ) be true. (N iEHYS551)

That ( ) be true.(FN. RULDIEXTEITE)

That ( ) be true. F7=zI That ( )be true.(Fh. KM ELNEL)

That ( ) be true. (G &2&LT=6. TDAEEMEH S 1)

<BEEX>

That ( ) not be true .(Fh., RUFTHBAIETHEL L)

That ( ) not be true. (Eh ., EAHRUFCoENK)

* FEEEX, —BICUTOEISENSTL- - LLVbATOWET AR T LECOEENRH TITE
ShiIITEHYEEA:

must > will > would > can> should > may ./ might> could



